
 หน้า   ๑๐ 
เล่ม   ๑๓๕   ตอนพิเศษ   ๗๔   ง ราชกิจจานุเบกษา ๒๙   มีนาคม   ๒๕๖๑ 
 

 
 

ประกาศกระทรวงเกษตรและสหกรณ์ 
เร่ือง  กําหนดแนวปฏิบัติในการแจ้งข้อมูลการนําเรือประมงที่ทําการประมงพื้นบ้าน   
โดยรัฐเจ้าของธงที่มีอาณาเขตติดต่อกับราชอาณาจักรไทยเข้ามาในราชอาณาจักร 

พ.ศ.  ๒๕๖1 
 

 

อาศัยอํานาจตามความในมาตรา  9๗  แห่งพระราชกําหนดการประมง  พ .ศ .  2558  
รัฐมนตรีว่าการกระทรวงเกษตรและสหกรณ์ออกประกาศไว้  ดังต่อไปนี้ 

ข้อ 1 ให้ยกเลิกประกาศกระทรวงเกษตรและสหกรณ์  เร่ือง  กําหนดแนวปฏิบัติในการนําเข้าสัตว์น้ํา
หรือผลิตภัณฑ์สัตว์น้ําสําหรับเรือประมงที่ทําการประมงพื้นบ้านโดยรัฐเจ้าของธงที่มีอาณาเขตติดต่อกับ
ราชอาณาจักรไทย  พ.ศ.  2559  ลงวันที่  8  มกราคม  พ.ศ.  2559 

ข้อ ๒ ให้เรือประมงที่ทําการประมงพื้นบ้านที่มีขนาดต่ํากว่าสิบตันกรอสของรัฐเจ้าของธง 
ที่มีอาณาเขตติดต่อกับราชอาณาจักรไทย  (สัญชาติราชอาณาจักรกัมพูชา  มาเลเซีย  และสาธารณรัฐ 
แห่งสหภาพเมียนมา)  ที่ประสงค์จะเข้ามาในราชอาณาจักร  ไม่ต้องปฏิบัติตามมาตรา  ๙๕  แห่งพระราชกําหนด 
การประมง  พ.ศ.  ๒๕๕๘  และที่แก้ไขเพิ่มเติม   

ข้อ ๓ ผู้ใดประสงค์จะนําเรือประมงตามข้อ  ๒  เข้ามาในราชอาณาจักร  ต้องแจ้งข้อมูล  
การนําเรือประมงเข้าเทียบท่า  ตามหลักเกณฑ์ดังต่อไปนี้ 

(๑) ให้แจ้งข้อมูลการนําเรือประมงเข้าเทียบท่าต่อพนักงานเจ้าหน้าที่  ณ  ด่านตรวจสัตว์น้ํา  
ตามแบบฟอร์มแนบท้ายประกาศนี้  พร้อมแนบสําเนาเอกสารอย่างใดอย่างหน่ึง  ดังต่อไปนี้   

 (ก) ใบทะเบียนเรือ   
 (ข) ใบอนุญาตทําการประมง   
 (ค) เอกสารที่รัฐเจ้าของธงรับรองว่าสัตว์น้ํานั้นมิได้มาจากการทําการประมงโดยมิชอบ

ด้วยกฎหมาย 
(๒) กรณีเป็นเรือประมงสัญชาติราชอาณาจักรกัมพูชาหรือมาเลเซีย  ต้องแจ้งข้อมูลล่วงหน้า 

ไม่น้อยกว่าสามชั่วโมงก่อนเวลาที่เรือประมงจะเดินทางถึงท่าเทียบเรือ  สําหรับเรือประมงสัญชาติ
สาธารณรัฐแห่งสหภาพเมียนมา  ให้แจ้งข้อมูลล่วงหน้าไม่น้อยกว่าหกชั่วโมงก่อนเวลาที่เรือประมง 
จะเดินทางถึงท่าเทียบเรือ  ทั้งนี้  การแจ้งข้อมูลดังกล่าวจะต้องก่อนที่เรือประมงจะเดินทางเข้ามาใน
ราชอาณาจักร 

ข้อ 4 เม่ือได้รับแจ้งตามข้อ  3  แล้ว  ให้พนักงานเจ้าหน้าที่ตรวจสอบข้อมูล  หากเห็นว่าสัตว์น้ํานั้น  
มิได้มาจากการทําการประมงโดยไม่ชอบด้วยกฎหมาย  ให้แจ้งผู้ควบคุมเรือหรือตัวแทนสายเรือทราบ
ภายในกําหนดเวลา  ดังต่อไปนี้ 



 หน้า   ๑๑ 
เล่ม   ๑๓๕   ตอนพิเศษ   ๗๔   ง ราชกิจจานุเบกษา ๒๙   มีนาคม   ๒๕๖๑ 
 

 
 

(๑) กรณีเป็นเรือประมงสัญชาติราชอาณาจักรกัมพูชาหรือมาเลเซีย  ให้แจ้งภายในหนึ่งชั่วโมง
หลังจากที่ได้รับแจ้งขอเข้าเทียบท่า  หรือก่อนเวลาที่เรือจะเข้ามาในราชอาณาจักรสุดแต่เวลาใดจะเร็วกว่า 

(๒) กรณีเป็นเรือประมงสัญชาติสาธารณรัฐแห่งสหภาพเมียนมา  ให้แจ้งภายในสามชั่วโมง
หลังจากที่ได้รับแจ้งขอเข้าเทียบท่า  หรือก่อนเวลาที่เรือจะเข้ามาในราชอาณาจักรสุดแต่เวลาใดจะเร็วกว่า 

ข้อ 5 เม่ือได้รับใบแจ้งอนุญาตเข้าเทียบท่าตามข้อ  4  ให้เรือประมงตามข้อ  ๒  เข้าเทียบท่า  
เพื่อรับการตรวจสอบ  ณ  ท่าเทียบเรือที่กําหนดตามบัญชีรายช่ือท่าเทียบเรือประมงที่มิใช่เรือประมงไทย  
แนบท้ายประกาศกระทรวงเกษตรและสหกรณ์ว่าด้วยเร่ืองการแจ้งข้อมูลล่วงหน้าและกําหนดท่าเทียบเรือ  
ของเรือประมงที่มิใช่เรือประมงไทยที่ประสงค์จะเข้ามาในราชอาณาจักร   

เม่ือพนักงานเจ้าหน้าที่ได้ตรวจสอบแล้ว  ให้สามารถขนถ่ายสัตว์น้ําหรือผลิตภัณฑ์สัตว์น้ํา   
หรือสามารถดําเนินกิจกรรมตามวัตถุประสงค์การเข้าเทียบท่า  ณ  ท่าเทียบเรือที่จดทะเบียนเป็นท่าเทียบเรือประมง  
ตามพระราชกําหนดการประมง  พ.ศ.  ๒๕๕๘  ได้  ในกรณีที่เป็นการขอนําเรือประมงมาซ่อมแซม   
ให้สามารถนําไปยังอู่  หรือคานเรือที่นําเรือประมงไปซ่อมแซมได้ 

ข้อ 6 ประกาศนี้ให้ใช้บังคับตั้งแต่วันถัดจากวันประกาศในราชกิจจานุเบกษาเป็นต้นไป 
 

ประกาศ  ณ  วันที่  ๑๕  มีนาคม  พ.ศ.  ๒๕๖๑ 
ลักษณ์  วจนานวัช 

รัฐมนตรีช่วยว่าการกระทรวงเกษตรและสหกรณ์  ปฏิบัติราชการแทน 
รัฐมนตรีว่าการกระทรวงเกษตรและสหกรณ์ 



 
 

ADVANCE REQUEST FOR PORT ENTRY OF ARTISANAL FISHING 
VESSEL OF BORDERED FLAG STATE  

(แบบการแจ้งน าเรอืประมงที่ท าการประมงพื้นบา้นโดยรัฐเจ้าของธงที่มอีาณาเขตติดกบัประเทศไทยเข้าเทยีบท่า) 

1. Title (ชื่อย่อ) 

 AREP97 

2. No. (เลขที่) 

10401060116000026 
 

29. Submitted Date (วันที่ยื่นค าขอ) 

13/07/2017 - 10:22 AM 
31. Signature (ลายมอืชื่อ) 

 
(นางสาวชนกขวัญ กะลาสี) 

 

32. Officer Position and Emblem of Office 
      (ต าแหน่งและตราประทับหนว่ยงาน) 

 
 
 

 

30. Accepted Date (วันที่ลงรับค าขอ) 

13/07/2017 - 10:22 AM 
 

    หน้า 1 จาก 2 

3. Submit to (ยื่นค าขอต่อ) 

 

4. Application Date (วันที่เขียนค าขอ) 

 
5. Vessel Type (ประเภทเรือ) 

 
6. Vessel Name (ชื่อเรือ)  

 
7. Flag State (รัฐเจ้าของธง) 

 

8. Length (ความยาว)/M (เมตร) 
 

9. Beam (ความกว้าง)/M (เมตร) 
 

10. Draft (กินน้ าลึก)/M (เมตร) 
 

11. Size (ขนาดเรือ)/GT (ตันกรอส) 

 

12. Last Port (ท่าเรือที่จอดคร้ังสุดท้าย), Last Port State (รัฐเจ้าของท่าที่จอดครั้งสุดท้าย) 
 

13. Date of Last Port (วันที่จอดครั้งสุดท้าย) 
 

14. Intended Port (ท่าเรือที่ต้องการจะเทียบทา่) 
 

15. Port State (รัฐเจ้าของท่า) 
 

16. Estimated Date - Time Arrival (วัน-เวลาที่คาดวา่จะถึง) 
 

17. Purpose(s) (วัตถุประสงค์)                                   18. Have Products (มีสินค้า) 

 No (ไม่มี) 

 Yes (มี) 

 

19. Offloading (ขนถ่ายสัตว์น้ า) 

 No (ไม่ขนถ่าย) 

 Yes (ขนถ่าย) 

 

20. Port after Inspection (ท่าหลังตรวจเรือ) 

 

21. Certificate of Registry ID (รหัสจดทะเบียนเรือ) 

 
22. Gear (เครื่องมือประมง) 

 

23. TH Registry ID (เลขอ้างอิงกรมเจ้าท่า) 

 

24. Evidences and Documentations Submitted with AREP97 

(เอกสารประกอบแบบการแจ้งน าเรือประมงที่ท าการประมงพื้นบา้นโดยรัฐเจ้าของธงที่มีอาณาเขตติดกับประเทศไทยเขา้เทียบท่า) YES NO Comment 

Registration Certificate of Fishing Vessel (เอกสารจดทะเบียนของเรือจับสัตว์น้ าจากรัฐเจ้าของธง)    

Fishing License (ใบอนุญาตท าประมงจากรัฐเจ้าของธง/รัฐชายฝั่งท่ีเรือท าประมง ครอบคลุมพื้นท่ีการจับสัตว์น้ า)    

Other 1. ระบ…ุ……………………………………………………………………………………………………………….    

Other 2. ระบ…ุ……………………………………………………………………………………………………………….    

25. Vessel Agent  
(ตัวแทนสายเรือ) 
 

Tax No./Branch (เลขประจ าตัวผู้เสียภาษี/ล าดับสาขา) 

 
26. Vessel Owner(s) Information (เจ้าของเรือ) 

 
 

27. Vessel Master (ชื่อผู้บังคับการเรือ), Nationality (สัญชาติผู้บังคับการเรือ) 28. Attorney (ผู้ท าการแทนเจา้ของเรือ) 

 

กรณียื่นผ่านระบบ 



 
 

ADVANCE REQUEST FOR PORT ENTRY OF ARTISANAL FISHING 
VESSEL OF BORDERED FLAG STATE  

(แบบการแจ้งน าเรอืประมงที่ท าการประมงพื้นบา้นโดยรัฐเจ้าของธงที่มอีาณาเขตติดกบัประเทศไทยเข้าเทยีบท่า) 

1. Title (ชื่อย่อ) 

 AREP97 

2. No. (เลขที่) 

10401060116000026 
 

29. Submitted Date (วันที่ยื่นค าขอ) 

13/07/2017 - 10:22 AM 
31. Signature (ลายมอืชื่อ) 

 
(นางสาวชนกขวัญ กะลาสี) 

 

32. Officer Position and Emblem of Office 
      (ต าแหน่งและตราประทับหนว่ยงาน) 

 
 
 

 

30. Accepted Date (วันที่ลงรับค าขอ) 

13/07/2017 - 10:22 AM 
 

    หน้า 2 จาก 2 

33. Information in Stowage Plan (ข้อมูลในผังเรือ) 
 

A   Hold No.  
 (เลขระวางเรือ) 

Donor/Fishing Vessel Name  
(เรือจับ) 

Flag State  
(ธงเรือจับ) 

Registration No. 
(เลขทะเบียนเรอืจับ) 

IMO Ship ID  
(รหัส IMO) 

1-2-6-1C SEGYERO KOREA, REPUBLIC OF (SOUTH) 14070016261107 9713973 

Fishing Trip Duration 
(ช่วงวันทีท่ าการประมง) 

Catch Area on Board EEZ, FAO/RFMO(s) 
(แหล่งจับของปลาบนเรอื) 

Species on board  
(ชนิดพันธุข์องปลาบนเรอื) 

Gear  
(เครื่องมอืประมง) 

23/04/2017 - 
30/05/2017 

FAO 71/WCPFC Tuna Purse seine 

Identifier (เลขที่อนุญาตเรอืจับ) Issued by (ออกให้โดย) Validity (มีอายุใช้ได้จนถึง) 
2014-04 KOREA, REPUBLIC OF (SOUTH) 13/07/2019 

Transshipment Duration  
(ช่วงวันทีข่นถ่าย) 

Port of Loading  
(ประเทศตน้ทางบรรทุก) 

Transshipment Port 
(ท่าที่ขนถ่าย) 

Transshipment Area  
(บริเวณทีข่นถ่าย) 

02/06/2017 - 
03/06/2017 

KIRIBATI TARAWA  

Identifier (เลขที่อนุญาตเรอืขนถ่าย) Issued by (ออกให้โดย) Validity (มีอายุใช้ได้จนถึง) 
KI16-VU34904C-328 REPUBLIC OF KIRIBATI 16/09/2017 

Product Form 
(รูปแบบผลผลิต) 

Catch on Board/KGM 
(ปริมาณบนเรือ/กก.) 

Import/Transit/Stalled 
(น าเข้า/น าผ่าน/ไม่ประสงค์ด าเนนิการ) 

Catch Offloaded/KGM 
(ปริมาณที่จะน าขึ้นท่า/กก.) 

Frozen 145,000.000 Import 145,000.000 
 Offloading Port (ท่าขึน้สัตวน์้ า)               

Importer (ผู้น าเข้า) 
Importer (ผู้น าเข้า) Invoice No./Date (เลขที/่วันที่บญัชีราคาสินค้า) BL No./Date (เลขที่/วันที่ใบตราส่งสนิคา้) 

ท่าเทียบเรือปัตตานี อิมพอร์ต 
แอนด์ เอ็กซ์พอร์ต  

บริษัท ไทยยูเน่ียน กรุ๊ป จ ากัด (มหาชน) 
สาขา 00001 
DW(WP)-2017-TUM-007 / 27/06/2017 

 DW-20170705-010 / 
27/06/2017 

 
B  Hold No.  

 (เลขระวางเรือ) 
Donor/Fishing Vessel Name  

(เรือจับ) 
Flag State  
(ธงเรือจับ) 

Registration No. 
(เลขทะเบียนเรอืจับ) 

IMO Ship ID  
(รหัส IMO) 

1-2-6-1C SEGYERO KOREA, REPUBLIC OF (SOUTH) 14070016261107 9713973 

Fishing Trip Duration 
(ช่วงวันทีท่ าการประมง) 

Catch Area on Board EEZ, FAO/RFMO(s) 
(แหล่งจับของปลาบนเรอื) 

Species on board  
(ชนิดพันธุข์องปลาบนเรอื) 

Gear  
(เครื่องมอืประมง) 

26/04/2017 - 
30/05/2017 

FAO 71/WCPFC Tuna Purse seine 

Identifier (เลขที่อนุญาตเรอืจับ) Issued by (ออกให้โดย) Validity (มีอายุใช้ได้จนถึง) 
2014-06 

 
KOREA, REPUBLIC OF (SOUTH) 26/08/2019 

Transshipment Duration  
(ช่วงวันทีข่นถ่าย) 

Port of Loading  
(ประเทศตน้ทางบรรทุก) 

Transshipment Port 
(ท่าที่ขนถ่าย) 

Transshipment Area  
(บริเวณทีข่นถ่าย) 

03/06/2017 - 
03/06/2017 

KIRIBATI TARAWA  

Identifier (เลขที่อนุญาตเรอืขนถ่าย) Issued by (ออกให้โดย) Validity (มีอายุใช้ได้จนถึง) 
KI16-VU34904C-328 REPUBLIC OF KIRIBATI 16/09/2017 

Product Form 
(รูปแบบผลผลิต) 

Catch on Board/KGM 
(ปริมาณบนเรือ/กก.) 

Import/Transit/Stalled 
(น าเข้า/น าผ่าน/ไม่ประสงค์ด าเนนิการ) 

Catch Offloaded/KGM 
(ปริมาณที่จะน าขึ้นท่า/กก.) 

Frozen 145,000.000 Import 145,000.000 
 Offloading Port (ท่าขึน้สัตวน์้ า)               

Importer (ผู้น าเข้า) 
Importer (ผู้น าเข้า) Invoice No./Date (เลขที/่วันที่บญัชีราคาสินค้า) BL No./Date (เลขที่/วันที่ใบตราส่งสนิคา้) 

ท่าเทียบเรือปัตตานี อิมพอร์ต 
แอนด์ เอ็กซ์พอร์ต  

บริษัท ไทยยูเน่ียน กรุ๊ป จ ากัด (มหาชน) 
สาขา 00001 
DW(WP)-2017-TUM-007 / 27/06/2017 

 DW-20170705-010 / 
27/06/2017 

กรณียื่นผ่านระบบ 



 
 

ADVANCE REQUEST FOR PORT ENTRY OF ARTISANAL FISHING 

VESSEL OF BORDERED FLAG STATE  
(แบบการแจงนําเรือประมงที่ทาํการประมงพื้นบานโดยรัฐเจาของธงที่มอีาณาเขตติดกบัประเทศไทยเขาเทยีบทา) 

1. Title (ชื่อยอ) 

 AREP97 

2. No. (เลขที่) 

10401060116000026 
 

29. Submitted Date (วันที่ยื่นคําขอ) 

13/07/2017 - 10:22 AM 

31. Signature (ลายมอืชื่อ) 

 

(นางสาวชนกขวัญ กะลาสี) 

 

32. Officer Position and Emblem of Office 

      (ตําแหนงและตราประทับหนวยงาน) 

 

 

 

 

30. Accepted Date (วันที่ลงรับคําขอ) 

13/07/2017 - 10:22 AM 
 

     หนา 1 จาก 3 

3. Submit to (ยื่นคําขอตอ) 

 
4. Application Date (วันที่เขียนคําขอ) 

 
5. Vessel Type (ประเภทเรือ) 

 
6. Vessel Name (ชื่อเรือ)  

 

7. Flag State (รัฐเจาของธง) 

 

8. Length (ความยาว)/M (เมตร) 

 

9. Beam (ความกวาง)/M (เมตร) 

 

10. Draft (กินนํ้าลึก)/M (เมตร) 

 

11. Size (ขนาดเรือ)/GT (ตันกรอส) 

 
12. Last Port (ทาเรือที่จอดคร้ังสุดทาย), Last Port State (รัฐเจาของทาที่จอดคร้ังสุดทาย) 

 

13. Date of Last Port (วันที่จอดคร้ังสุดทาย) 

 

14. Intended Port (ทาเรือที่ตองการจะเทียบทา) 

 

15. Port State (รัฐเจาของทา) 

 

16. Estimated Date - Time Arrival (วัน-เวลาที่คาดวาจะถึง) 

 

17. Purpose(s) (วัตถุประสงค)                                   18. Have Products (มีสินคา) 

 No (ไมมี) 

 Yes (มี) 

 

19. Offloading (ขนถายสัตวน้าํ) 

 No (ไมขนถาย) 

 Yes (ขนถาย) 

 

20. Port after Inspection (ทาหลังตรวจเรือ) 

 

21. Certificate of Registry ID (รหัสจดทะเบียนเรือ) 

 

22. Gear (เคร่ืองมือประมง) 

 

23. TH Registry ID (เลขอางอิงกรมเจาทา) 

 
24. Evidences and Documentations Submitted with AREP97 

(เอกสารประกอบแบบการแจงนําเรือประมงที่ทําการประมงพื้นบานโดยรัฐเจาของธงที่มีอาณาเขตติดกับประเทศไทยเขาเทียบทา) YES NO Comment 

Registration Certificate of Fishing Vessel (เอกสารจดทะเบียนของเรือจับสัตวนํ้าจากรัฐเจาของธง)    
Fishing License (ใบอนุญาตทําประมงจากรัฐเจาของธง/รัฐชายฝงท่ีเรือทําประมง ครอบคลุมพ้ืนท่ีการจับสัตวนํ้า)    
Other 1. ระบุ………………………………………………………………………………………………………………….    
Other 2. ระบุ………………………………………………………………………………………………………………….    
25. Vessel Agent  

(ตัวแทนสายเรือ) 

 

Tax No./Branch (เลขประจําตัวผูเสียภาษี/ลําดับสาขา) 

 

26. Vessel Owner(s) Information (เจาของเรือ) 

 
 

27. Vessel Master (ชื่อผูบังคับการเรือ), Nationality (สัญชาติผูบังคับการเรือ) 28. Attorney (ผูทําการแทนเจาของเรือ) 

 

For Inspection only (สําหรับเจาหนาท่ี)  

Notification97 No..………………………………………………………………… 

Accepted Date ………………………….…Time…………………………………. 

                        

 Allow port entry and offloading (อนุญาตเทียบทาและขนถายสัตวน้ําได) 
 Allow port entry with inspection (อนุญาตเทียบทาและตรวจเรือ) 
 Port entry denied for the following reasons: (ไมอนุญาตเทยีบทาเนื่องจาก) 
      Reason (เหตุผล)………………………………………………………………… 

 

Officer Position and Emblem of Office 

(ตําแหนงและตราประทับหนวยงาน) 

Signature 

(ลายมือชื่อ) 

  Result (ผลการพิจารณา) 

 

กรณียื่นดวยตนเอง 



 
 

ADVANCE REQUEST FOR PORT ENTRY OF ARTISANAL FISHING 

VESSEL OF BORDERED FLAG STATE  
(แบบการแจงนําเรือประมงที่ทาํการประมงพื้นบานโดยรัฐเจาของธงที่มอีาณาเขตติดกบัประเทศไทยเขาเทยีบทา) 

1. Title (ชื่อยอ) 

 AREP97 

2. No. (เลขที่) 

10401060116000026 
 

29. Submitted Date (วันที่ยื่นคําขอ) 

13/07/2017 - 10:22 AM 

31. Signature (ลายมอืชื่อ) 

 

(นางสาวชนกขวัญ กะลาสี) 

 

32. Officer Position and Emblem of Office 

      (ตําแหนงและตราประทับหนวยงาน) 

 

 

 

 

30. Accepted Date (วันที่ลงรับคําขอ) 

13/07/2017 - 10:22 AM 
 

     หนา 2 จาก 3 

33. Information in Stowage Plan (ขอมูลในผังเรือ) 
 

A   Hold No.  
 (เลขระวางเรือ) 

Donor/Fishing Vessel Name  
(เรือจับ) 

Flag State  
(ธงเรือจับ) 

Registration No. 
(เลขทะเบียนเรอืจับ) 

IMO Ship ID  
(รหัส IMO) 

1-2-6-1C SEGYERO KOREA, REPUBLIC OF (SOUTH) 14070016261107 9713973 

Fishing Trip Duration 
(ชวงวันทีท่ําการประมง) 

Catch Area on Board EEZ, FAO/RFMO(s) 
(แหลงจับของปลาบนเรอื) 

Species on board  
(ชนิดพันธุของปลาบนเรอื) 

Gear  
(เครื่องมอืประมง) 

23/04/2017 - 
30/05/2017 

FAO 71/WCPFC Tuna Purse seine 

Identifier (เลขที่อนุญาตเรอืจับ) Issued by (ออกใหโดย) Validity (มีอายุใชไดจนถึง) 
2014-04 KOREA, REPUBLIC OF (SOUTH) 13/07/2019 

Transshipment Duration  
(ชวงวันทีข่นถาย) 

Port of Loading  
(ประเทศตนทางบรรทุก) 

Transshipment Port 
(ทาที่ขนถาย) 

Transshipment Area  
(บริเวณทีข่นถาย) 

02/06/2017 - 
03/06/2017 

KIRIBATI TARAWA  

Identifier (เลขที่อนุญาตเรอืขนถาย) Issued by (ออกใหโดย) Validity (มีอายุใชไดจนถึง) 
KI16-VU34904C-328 REPUBLIC OF KIRIBATI 16/09/2017 

Product Form 
(รูปแบบผลผลิต) 

Catch on Board/KGM 
(ปริมาณบนเรือ/กก.) 

Import/Transit/Stalled 
(นําเขา/นําผาน/ไมประสงคดําเนนิการ) 

Catch Offloaded/KGM 
(ปริมาณที่จะนําขึ้นทา/กก.) 

Frozen 145,000.000 Import 145,000.000 

 Offloading Port (ทาขึน้สัตวน้ํา)               
  

Importer (ผูนําเขา) Invoice No./Date (เลขที/่วันทีบ่ญัชีราคาสินคา) BL No./Date (เลขที่/วันที่ใบตราสงสนิคา) 
ทาเทียบเรือ  บริษัท DW(WP)-2017-TUM-007 / 

27/06/2017 

 DW-20170705-010 / 
27/06/2017 

 
B  Hold No.  

 (เลขระวางเรือ) 
Donor/Fishing Vessel Name  

(เรือจับ) 
Flag State  
(ธงเรือจับ) 

Registration No. 
(เลขทะเบียนเรอืจับ) 

IMO Ship ID  
(รหัส IMO) 

1-2-6-1C SEGYERO KOREA, REPUBLIC OF (SOUTH) 14070016261107 9713973 

Fishing Trip Duration 
(ชวงวันทีท่ําการประมง) 

Catch Area on Board EEZ, FAO/RFMO(s) 
(แหลงจับของปลาบนเรอื) 

Species on board  
(ชนิดพันธุของปลาบนเรอื) 

Gear  
(เครื่องมอืประมง) 

26/04/2017 - 
30/05/2017 

FAO 71/WCPFC Tuna Purse seine 

Identifier (เลขที่อนุญาตเรอืจับ) Issued by (ออกใหโดย) Validity (มีอายุใชไดจนถึง) 
2014-06 

 

KOREA, REPUBLIC OF (SOUTH) 26/08/2019 

Transshipment Duration  
(ชวงวันทีข่นถาย) 

Port of Loading  
(ประเทศตนทางบรรทุก) 

Transshipment Port 
(ทาที่ขนถาย) 

Transshipment Area  
(บริเวณทีข่นถาย) 

03/06/2017 - 
03/06/2017 

KIRIBATI TARAWA  

Identifier (เลขที่อนุญาตเรอืขนถาย) Issued by (ออกใหโดย) Validity (มีอายุใชไดจนถึง) 
KI16-VU34904C-328 REPUBLIC OF KIRIBATI 16/09/2017 

Product Form 
(รูปแบบผลผลิต) 

Catch on Board/KGM 
(ปริมาณบนเรือ/กก.) 

Import/Transit/Stalled 
(นําเขา/นําผาน/ไมประสงคดําเนนิการ) 

Catch Offloaded/KGM 
(ปริมาณที่จะนําขึ้นทา/กก.) 

Frozen 145,000.000 Import 145,000.000 

 Offloading Port (ทาขึน้สัตวน้ํา)               
  

Importer (ผูนําเขา) Invoice No./Date (เลขที/่วันทีบ่ญัชีราคาสินคา) BL No./Date (เลขที่/วันที่ใบตราสงสนิคา) 
ทาเทียบเรือปตตานี  ิ ั  DW(WP) 2017TUM007 / 27/06  DW20170705010 / 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

   

กรณียื่นดวยตนเอง 



 
 

ADVANCE REQUEST FOR PORT ENTRY OF ARTISANAL FISHING 

VESSEL OF BORDERED FLAG STATE  
(แบบการแจงนําเรือประมงที่ทาํการประมงพื้นบานโดยรัฐเจาของธงที่มอีาณาเขตติดกบัประเทศไทยเขาเทยีบทา) 

1. Title (ชื่อยอ) 

 AREP97 

2. No. (เลขที่) 

10401060116000026 
 

29. Submitted Date (วันที่ยื่นคําขอ) 

13/07/2017 - 10:22 AM 

31. Signature (ลายมอืชื่อ) 

 

(นางสาวชนกขวัญ กะลาสี) 

 

32. Officer Position and Emblem of Office 

      (ตําแหนงและตราประทับหนวยงาน) 

 

 

 

 

30. Accepted Date (วันที่ลงรับคําขอ) 

13/07/2017 - 10:22 AM 
 

     หนา 3 จาก 3 

 

 

Total catch onboard (ชนิดและปริมาณสตัวนํ้าบนเรือ) 
Catch offloaded/KGM 

(ปรมิาณท่ีจะนําข้ึนทา/กก.) 
Species  

(ชนิดพันธุ) 

Product form 

(รูปแบบผลผลิต) 

Catch area  

(แหลงจับ) 

Quantity / KGM  

(ปริมาณ / กก.) 
     

 

     

     

 

    

 

 

 

     

 

 

 

    

 

 

    

     

 

 

 

    

 

 

    

 

 

    

 

 

    

     

 

 

    

 

 

    

 

 

    

 

 

    

     

     

     

 

 

    

     

     

     

     

     

     

รวม (Total) 
  

Appendix (เอกสารแนบ) 

Invoice no. (เลขบัญชีรายการสินคา) ………………………………………..   Date (วันท่ี)…………………………………………………… 

                     

 

                             

 

 

กรณียื่นดวยตนเอง 


